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SISTER LIBRARIES FOR CHILDREN’S READING

REGISTRATION FORM

Please email completed forms to ian_yap@nlb.gov.sg


	Bold Sections : Necessary information

Normal Sections : Optional information



	Type of institution :   Integrated library (school library/public library)

(eg. public library, school library, other institutions…)



	Contact person :  Elisabeth Bergström 

      

	Title :  Librarian



	Email :   elisabeth.bergstrom@jlb.ostersund.se


	Library or institution name :  Kastalbiblioteket 



	Address : Kastalbiblioteket, Jämtlands läns bibliotek, 831 80 Östersund



	Postal address (if different from above) : 



	Country : Sweden



	Phone :  063- 14 46 42



	Fax :



	Email :  kastalbiblioteket@jlb.ostersund.se



	Website :  www.jlb.ostersund.se/biblioteken/kastalbiblioteket.asp



	Languages librarians speak :  Swedish, English, (a little bit of French)



	Languages children and young adults speak/read : Swedish, English



	Number of members (children and young people) :  450



	Number of children and young people visiting the library per week (members and non members) :  250



	Number of documents (total collection) for children and YA : books, press, others (audio CDs, DVDs, CDRoms…) :  7100



	Staff of the children’s section, employees and volunteers :  1,5 full-time post (shared by 4 staff)



	Current library programs for children and young adults : book-gift for first year pupils (age 6), 



	Countries (for partnership) Preferred : Any country, but we wish the communication to be in English 



	Reasons for wanting a Sister Library relationship : An opportunity to learn about a library in another country and how their library/ -system work. A chance to be inspired by what other libraries are doing. Exchange of ideas, experiences and inspiration on how to develop the library, its services and collections. 

This summer we started a project trying to make the library more accessible and more user friendly for our visitors (mainly teenagers). 























